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են, որ է ընդառաջ երթալ մեծ ու բաղձացուած Կարելիին, 
մերթ արշաւելով եւ մերթ ոգեկոչելով: Իրապաշտ արուես
տը աշխարհակալութիւնն է Ստոյգին, իսկ խորհրդապաշ
տը՝ հրաւէրն է Կարելիին: Եարճանեան անխոնջ հրաւիրեց 
զայն, եւ հրաւիրեց ամպրոպային շեփորով: 

Եարճանեանի լեզուն գրաբարէն սերած Փոքր Հայքի լե
զուն է, իսկական աշխարհաբարը, զոր թրքահայ գրագէտ
ներուն մեծամասնութիւնը կը կիրարկէ: Վերջերս եղան 
մտաւորականներ որ այդ լեզուի ճակտին մէկ քանի մե
ղադրանք փակցուցին՝ բոլորովին յախուռն ու անարդար 
կերպով: Նախ զայն անուանեցին Պոլսոյ հայերէն. սխա՛լ: 
Պոլսոյ հայերէնը, ճիշդ է, կը գործածեն Կիկօն եւ Կաւռօշը, 
եւ անոր գրականացած ու զտուած ձեւը կը գրէ Թէոդիկ, 
բայց այն աշխարհաբարը որ կ’արտահոսի Տիկ. Զապէլ Ե
սայեանի, Ռուբէն Զարդարեանի, Արտ. Յարութիւնեանի, 
Նոր Մխիթարեաններուն եւ միւս թրքահայ գրագէտնե
րուն գրիչէն հեռի է պոլսահայերէն ըլլալէ. ան Եփրատէն 
Ալիս եւ Ալիսէն մինչեւ Վոսփոր տարածուող հայութեան 
մը բարբառն է գրաբարի արմատներէն ընձիւղած: Երկ
րորդ մեղադրանքը կը կայանար այդ լեզուն իրենց կողմէ 
ոչ ժողովրդական յորջորջելուն մէջ: Սակայն կրնայի՞ն մե
զի ցոյց տալ լեզու մը որ ժողովրդական ըլլար ու հասկ
ցուէր թէ՛ մշեցի, թէ՛ վանեցի, թէ՛ կարնեցի, թէ՛ սեբաս
տացի եւ թէ՛ կովկասահայ ժողովրդական զանգուածէն 
առհասարակ: 

Այդպիսի ժողովրդական միակ լեզուի մը գոյութիւնը 
գոնէ մեզի անծանօթ է: Ամէն գաւառի ժողովուրդ իր լե
զուն ունի, մերթ իրարու նման եւ մերթ տարբեր. եւ ամէն 
գաւառի ժողովրդական գրող ա՛յնչափ չի հասկցուիր հե
ռաւոր գաւառի մը ժողովուրդէն՝ որչափ կը հասկցուի ոչ-
ժողովրդական ըսուած մեր արդի աշխարհաբարը: Սուն
դուկեանի լեզուն Խարբերդի մշակին համար չինարէն է, 
իսկ Թլկատինցիինը՝ Թիֆլիզի հայ բանուորին համար 
հապէշերէն, թէպէտեւ երկուքն ալ ժողովրդական գրող
ներ ըլլան: Իմ գաւառս Ռ. Զարդարեանի ծննդավայրին 


